
 أ
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 ب
 

 

 
 

 نامهپایان
 

 جهت اخذ درجه کارشناسی ارشد

 در رشته علوم قرآن و حدیث

 

 :عنوان        

 ترجمة الخواصای در تفسیر روش تفسیری زواره

 

 :استاد راهنما      

 دکتر حمیدرضا فهیمی تبار
 

 :استاد مشاور      

 ین ستاردکتر حس
 

 توسط:       

 فاطمه حاجی هادی ریسه     
 

 2931آبان ماه      

 



 ج
 

 

 ت،يام آور سعادت و هدايگانه پيمرتبت،   يحضرت ختم

 ه و آله و سلّم،يالله عل  يصلّ   يحضرت محمّد مصطف

قرآن   ان،يمتّق  يشوايلت، پيعدالت و فض  نکرايبحر ب

 ناطق،

 طالب)ع(،  يبن اب  يعل

 ،وعصمت و طهارت ينو گانه باي

 پاسداران حقيقي حريم ولايت.



 د
 

 تشکر و قدردانی



 ه
 

 چکیده

الخواص جمةتر

ترجمة الخواص

الخواص ترجمة



 أ
 

 مطالب فهرست

    صفحه عنوان 

کلیّات: اول بخش

ها روش و مواد: اول فصل

اصطلاحات و تعاریف: دوم فصل



 ب
 



 ج
 

او عصر فرهنگی و اجتماعی اوضاع و ایزوارهنامهزیست: دومشبخ

ایزواره عصر فرهنگی و عیاجتما اوضاع: اول فصل

ایزواره نامه زیست: دومفصل



 د
 

روضة

ترجمة

النجّاة وسيلة

طراوة

ترجمةمدةالمطالبع

الروضة خلاصة



 ه
 

حلية

خلاصة

 مراة

تحفة

الجعفريةترجمة

الاخواص ترجمة

الخواص ترجمة تفسیر گرایش و روش شناسی :سوم بخش

الخواص ترجمةتفسیر بر مروری: اول فصل



 و
 

الخواص ترجمة

الخواص ترجمة

الخواص ترجمةتفسیر شناسی روش: دوم فصل



 ز
 

الخواص ترجمة
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 مقدمه

 

الخواص جمةتر

ترجمة الخواص
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 جمةتر

   ، الخواص
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 بخش اول

 

 کلیّات
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 هافصل اول: مواد و روش

 بیان مساله  -1

الخواص جمةتر

 پیشینه تحقیق -2

الخواص ترجمة

الخواص جمةتر

                                                           
1 . 
2  . 
3  . 

ترجمة الخواص-1. 4

 الخواص جمةتر
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 فرضیه ها -3

 اهداف -4

 وارزش تحقیق اهمیت  -5

                                                           

 ترجمة الخواص. 1



6 
 

 روش تحقیق     -6
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 فصل دوم: تعاریف و اصطلاحات

 تفسیر  -1

                                                           

العربيةلغة

ميةالشا 
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 مبانی تفسیری  -2

                                                           


